
HDY20K

MANUAL DE USUARIO

Advertencia:
Antes de usar este producto, lea cuidadosamente este manual y guárdelo para futuras consultas.
El diseño y las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso para la mejora del producto.

CALEFACTOR POR CONVECCIÓN
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AGRADECIMIENTOS

¡Gracias por elegir Midea! Antes de utilizar su nuevo dispositivo Midea, lea 

atentamente este manual para asegurarse de que sabe cómo manejar 

las características y funciones que le ofrece su nuevo electrodoméstico de forma 

segura.
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Peligro

Advertencia de tensión eléctrica

Uso adecuado

Simbología

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las siguientes directrices de seguridad tienen por objeto evitar riesgos imprevistos o 

daños derivados de un funcionamiento inseguro o incorrecto del dispositivo. Compruebe 

el embalaje y el aparato a su llegada para asegurarse de que todo está intacto para 

garantizar un funcionamiento seguro. Si encuentra algún daño, póngase en contacto con 

el vendedor o distribuidor. Por favor, tenga en cuenta que las modificaciones o 

alteraciones en el aparato no están permitidas por su seguridad. El uso inadecuado 

puede causar peligros y la pérdida de los derechos de garantía.

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar/poner en marcha el 

dispositivo y guárdelo en las inmediaciones del lugar de instalación o del dispositivo 

para su uso posterior.

Este símbolo indica que existe peligro para la vida y la salud de las 
personas debido a la existencia de gas extremadamente inflammable.

Este símbolo indica que existe un peligro para la vida y la salud de las 
personas debido a la tensión.

Advertencia
Este símbolo representa un peligro con un nivel de riesgo medio que, 
si no se evita, puede provocar la muerte o lesiones graves.

Precaución
Este símbolo indica un peligro con un grado de riesgo bajo que, si no se 
evita, puede provocar lesiones leves o moderadas.

Atención
Este símbolo indica información importante (por ejemplo, daños 
materiales), pero no peligro.

Respetar las instrucciones
Este símbolo indica que un técnico de servicio sólo debe operar y mantener 
este aparato de acuerdo con las instrucciones de funcionamiento.
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Felicitaciones

SÍMBOLOS UTILIZADOS

ADVERTENCIA
Peligros o procedimientos inseguros que pueden ocasionar graves lesiones 
en las personas e incluso, provocar la muerte.

PRECAUCIÓN
Peligros o procedimientos inseguros que pueden ocasionar  lesiones leves 
en las  personas o daños en la propiedad.

Para evitar lesiones personales y pérdidas de propiedad, asegúrese de observar las 
siguientes precauciones de seguridad.

• Muchas gracias por comprar nuestro producto.
• Todos nuestros artefactos han sido rigurosamente examinados antes de salir de fábrica 

para asegurar su estabilidad y solidez.
• En caso de dudas, especialmente referentes a la conexión e instalación de su artefacto, 

comuníquese a la brevedad con nuestro departamento de servicio al cliente.
• Para obtener más información y una presentación de más productos, visite nuestro sitio 

web.
• Lea atentamente y siga las instrucciones de operación e instalación y las demás 

informaciones que se adjunta con el producto .
• Por favor, asegúrese de que el material de embalaje se elimine de acuerdo con los 

requisitos medioambientales actuales.
• Mantenga todos los archivos en forma segura, para que pueda verlos en caso de algún 

problema o bien, para entregárselos al nuevo usuario, en caso de traspaso.

Advertencia: peligro de incendio 

Advertencia: electricidad

NO intentar.

NO desarmar.

Desenchufe el cable de alimentación 
del tomacorriente

Importante

Comuníquese con el Centro de Servicio 
Técnico para  obtener ayuda.

Advertencia: superficie caliente

Advertencia: material explosivo

NO tocar.

Siga las instrucciones fielmente.

Nota

Asegúrese de que el aparato 
tenga conexión a tierra para 
evitar una descarga eléctrica.



Este aparato no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos los niños) con capacidades 
físicas, capacidades sensoriales o mentales, o falta 
de experiencia y conocimiento, a menos que hayan 
recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato por parte de una persona responsable de su 
seguridad.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse 
de que no jueguen con el aparato.
Los niños de 3 años y menores de 8 años solo deben 
encender/apagar el electrodoméstico siempre y 
cuando esté colocado o instalado en su posición de 
funcionamiento normal y hayan recibido supervisión 
o instrucción sobre el uso seguro del 
electrodoméstico y comprendan los peligros 
involucrados. Los niños menores de 8 años no 
deben enchufar, regular y limpiar el aparato ni 
realizar el mantenimiento del mismo.
La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben 
ser realizados por niños sin supervisión.
Advertencia: Para evitar el sobrecalentamiento, no 
cubra el calentador.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio 
o personas igualmente cualificadas para evitar un 
peligro.
El enchufe macho de conexión debe ser conectado 
solamente a un enchufe hembra de las mismas 
características técnicas del enchufe macho en 
materia.
El calentador no debe ubicarse inmediatamente 
debajo de una toma de corriente.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD



No utilice este calentador en las inmediaciones de 
un baño, un ducha o piscina.
PRECAUCIÓN: algunas partes de este producto 
pueden calentarse mucho y provocar quemaduras.
Se debe prestar especial atención cuando haya 
niños y personas vulnerables.
Este calentador no puede lograr un control preciso 
de la temperatura del ambiente y, por lo tanto, no 
puede ser utilizado como dispositivo de aislamiento 
para entornos de almacenamiento de objetos, 
animales y plantas.
Apague y desenchufe el aparato antes de limpiarlo 
mantenimiento o reubicación y cuando no esté en 
uso.
Las superficies pueden calentarse durante el uso. No 
toque estas partes para evitar quemarse.
No utilice este calentador si se ha caído.
No lo use si hay signos visibles de daño en el 
calefactor.
Utilice este calentador sobre una superficie 
horizontal y estable, o fíjelo a la pared, según 
corresponda.
No utilice este calentador en habitaciones pequeñas 
cuando estén ocupadas por personas que no 
puedan salir de la habitación por sí mismas, a menos 
que se proporcione una supervisión constante.
Para reducir el riesgo de incendio, mantenga las 
telas, cortinas o cualquier otro material inflamable a 
una distancia mínima de 1 m de la salida de aire.
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PRECAUCIÓN

●
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No utilice el aparato en superficies que no sean 
uniformes o sean inestables.
No conecte o desconecte el enchufe con las manos 
mojadas, ya que esto puede causar una descarga 
eléctrica.
La unidad debe estar lejos de objetos inflamables o 
susceptibles de deformarse fácilmente durante su uso.
El calentador sólo debe usarse en posición vertical. 
Nunca lo use cuando la unidad esté caída.
La unidad debe estar alejada de objetos inflamables o 
que se deformen fácilmente durante el uso.
No permita que se rompa la superficie con varillas o 
herramientas duras y afiladas, ya que esto puede 
causar deformación y oxidación debido al daño de la 
capa de pintura.
Asegúrese de desconectar el enchufe del 
tomacorriente cuando no esté en uso y antes de 
limpiarlo.
La temperatura de la superficie de la unidad de las 
rejillas es alta, por lo que no la toque, excepto las 
manillas y perillas.
No caliente ropa mojada, etc. sobre la superficie de la 
cámara de control, ya que esto puede provocar un 
movimiento indebido del termostato.
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●
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●

Algunas partes de este producto pueden calentarse 
mucho y causar quemaduras. Se debe prestar especial 
atención cuando hay niños y personas vulnerables.
Si se producen fallos durante el funcionamiento, llévelo 
al un servicio técnico.
Nunca lo desmonte usted mismo.
Asegúrese de desconectar el enchufe cuando no esté 
en uso y antes de limpiarlo.

ADVERTENCIA
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

HDY20KModelo

Voltaje

Potencia Nominal

Color

220V~ 50Hz

2000W

Blanco

Dimensiones (an x al x prof) 200 x 710 x 530mm

Peso bruto/neto 7.8 / 6.2kg

Fabricación China

Protección contra 
sobrecalentamiento

3 niveles de
calefacción
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NOTA

Todas las imágenes que aparecen en este manual tienen un carácter meramente 
explicativo. Retire las piezas del componente antes de realizar la instalación.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Componentes

Manilla
Salida de Aire

Interruptor
Basculante

Soporte
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INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Instalación de Soporte

• Según la figura 1, voltee el cuerpo con la parte inferior hacia arriba y saque los tornillos 
de a bordo.

• Según la figura 2, retire los soportes. Apunte la hebilla del soporte hacia el agujero, 
empuje el pie de apoyo hasta que los agujeros del soporte coincidan con el agujero del 
tornillo en la máquina.

• Inserte los tornillos retirados a través de los agujeros del soporte y apriételos en la 
mesa de la máquina.

• Después de completar la instalación, voltee el cuerpo hacia arriba para usarlo.

Figura 1

 

Soporte

Soporte

Hole

Figura 2
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Comprobar Antes de Encender la Máquina

Coloque la Máquina en un Lugar Plano

1.  Verifique si el cable de alimentación está en buenas condiciones.
2. El producto adopta una fuente de alimentación de CA de 220 V 50 Hz. Antes de usarlo, 

confirme si la corriente nominal del enchufe cumple con los requisitos locales; de lo 
contrario, reemplácelo con un enchufe calificado.

Un lugar irregular puede posiblemente causar que el interruptor de giro se encuentre en 
una posición anormal, luego el calentador no podrá funcionar después de encenderlo, por 
lo tanto, coloque el calentador en un lugar plano, al menos la superficie debajo de la base 
del calentador debe ser plana.

Presione uno de los interruptores basculantes en el costado de la máquina. El indicador 
se ilumina y el calentador comienza a funcionar. Presione dos interruptores basculantes al 
mismo tiempo y la potencia es la superposición de dos engranajes.

A. Gire los interruptores basculantes a la posición APAGADO.
B. Desconecta el enchufe de alimentación y guarde el calentador después de que toda la 

máquina se haya enfriado.

Interruptor Basculante

Apague el Calentador
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1.  Protección contra sobrecalentamiento: este calentador incluye un sistema de 
    protección contra sobrecalentamiento que apaga la unidad si se sobrecalienta debido 

a condiciones anormales. Si esto ocurre, apague el calentador, desenchúfelo e 
    inspeccione y retire cualquier objeto que se encuentre encima o junto al calentador. 

Déjelo enfriar durante unos minutos, vuelva a enchufarlo y reanude el funcionamiento 
normal.

2. Protección de inversión: cuando se invierte todo el calentador, el sistema de seguridad 
cortará automáticamente la energía y volverá al estado de trabajo antes de la inversión 
después de que el cuerpo se coloque en posición vertical.

Protección de Seguridad
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• Antes de que limpie el equipo siempre apague y desconecte el enchufe.
• ¡Es necesario que el artefacto se enfríe antes de limpiar!
• El calentador eléctrico debe limpiarse regularmente para eliminar el polvo en la 

superficie de los acoplamientos. Esto puede afectar la eficiencia de radiación.
• Desconecte el suministro de electricidad y permita que el radiador se enfríe, limpie el 

polvo con un paño suave y húmedo.
   No use detergentes ni abrasivos.
• No raspe las superficies de los acoplamientos con herramientas afiladas o duras para 

evitar que se oxiden debido al daño del recubrimiento de pintura.
• Nunca sumerja el cuerpo principal, el cable eléctrico o el enchufe en agua o en ningún 

otro líquido.
• Recomendamos que guarde el aparato en su embalaje original cuando no vaya a 

utilizarlo durante un periodo de tiempo largo.
• Guarde el aparato siempre en un lugar seco y con buena ventilación, fuera del alcance 

de los niños.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
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NOTA

• SI TIENE UN PROBLEMA CON SU CALENTADOR, CONSULTE LA GARANTÍA
• POR FAVOR NO INTENTE ABRIR O REPARAR EL CALENTADOR UD. MISMO.
• HACERLO PUEDE ANULAR LA GARANTÍA Y PODRÍA CAUSAR DAÑOS PERSONALES.
• SI EL PROBLEMA AÚN PERSISTE, CONTÁCTE A UN SERVICIO TÉCNICO.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si su calentador no funciona, siga estas instrucciones:
• Asegúrese de que su disyuntor o fusible esté funcionando correctamente.
• Asegúrese de que el calentador esté enchufado y que el tomacorriente esté funcionan-

do correctamente.
• Verifique si hay alguna obstrucción. Si encuentra alguna obstrucción, apague el 

calentador.
• Desenchufar el calentador y espere unos minutos hasta que se enfríe.
• Retire con cuidado el obstrucción.
• Enchufe el calentador y enciéndalo nuevamente consultando las instrucciones de 

funcionamiento.

Su calentador está equipado con un dispositivo de seguridad que lo apaga mediante un 
corte térmico en caso de sobrecalentamiento o mal funcionamiento.
Se restablecerá cuando el aparato se enfríe.
Si el sobrecalentamiento o el mal funcionamiento continúan, devuelva el calentador a un 
agente de servicio aprobado para que lo examine.

Control de Seguridad
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MARCAS COMERCIALES, DERECHOS 
DE AUTOR Y DECLARACIÓN LEGAL

El logotipo de                 , las marcas denominativas, el nombre comercial, la imagen 

comercial y todas las versiones de los mismos son activos valiosos del Grupo Midea y/o 

sus asociados (“Midea”), de los que Midea es titular de marcas comerciales, derechos de 

autor y otros derechos de propiedad intelectual, así como de todo el fondo de comercio 

derivado del uso de cualquier parte de una marca comercial de Midea. El uso de la 

marca Midea con fines comerciales sin el consentimiento previo por escrito de Midea 

puede constituir una infracción de la marca o de la competencia desleal en violación de 

las leyes pertinentes.

Este manual ha sido creado por Midea y Midea se reserva todos los derechos de autor 

del mismo. Ninguna entidad o individuo puede utilizar, duplicar, modificar, distribuir en 

todo o en parte este manual, ni agrupar o vender con otros productos sin el consen-

timiento previo por escrito de Midea.

Todas las funciones e instrucciones descritas estaban actualizadas en el momento de 

imprimir este manual. Sin embargo, el producto real puede variar debido a la mejora de 

sus funciones y diseños.
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AVISO SOBRE LA PROTECCIÓN 
DE DATOS

Para la prestación de los servicios acordados con el cliente, nos comprometemos a 

cumplir sin restricciones todas las estipulaciones de la legislación aplicable en materia de 

protección de datos, en consonancia con los países acordados en los que se prestarán 

los servicios al cliente, así como, en su caso, el Reglamento General de Protección de 

Datos de la UE (GDPR).

Por lo general, nuestro tratamiento de datos tiene por objeto cumplir nuestra obligación 

contractual con usted y, por razones de seguridad del producto, salvaguardar sus 

derechos en relación con la garantía y las cuestiones de registro del producto. En 

algunos casos, pero sólo si se garantiza una protección adecuada de los datos, los datos 

personales podrían transferirse a destinatarios situados fuera del Espacio Económico 

Europeo.

Puede solicitar más información al respecto. Puede ponerse en contacto con nuestro 

encargado de la protección de datos a través de MideaDPO@midea.com. Para ejercer 

sus derechos, como el de oponerse al tratamiento de sus datos personales con fines de 

marketing directo, póngase en contacto con nosotros a través de MideaDPO@midea. com. 

Para obtener más información, siga el código QR.
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Los aparatos usados aún tienen algo de valor residual. Un método ecológico de 
eliminación asegurará que las materias primas valiosas pueden ser recuperadas y 
utilizadas de nuevo.

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con 
otros residuos domésticos. Para evitar los posibles daños al 
medio ambiente o a la salud humana que representa la 
eliminación incontrolada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos materiales.
Para devolver su equipo usado, utilice los sistemas de devolución 
y recogida o póngase en contacto con el establecimiento donde 
se adquirió el producto.
Ellos pueden tomar este producto para reciclarlo y proteger así 
el medio ambiente.

CORRECTA ELIMINACIÓN

SERVICIO AL CLIENTE
Si tiene dudas o necesita asistencia adicional, llame a :

          600 4611 000

RED DE SERVICIO MIDEA BOLIVIA
Si tiene dudas o necesita asistencia adicional, llame a :

          +59 150149170
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NOTAS
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Este artefacto esta diseñado para aplicaciones sólo domésticas y su 
mal uso dejará sin efecto la garantía del producto.

Para evitar una descarga eléctrica.
NO INTENTE REPARAR LA UNIDAD UD. MISMO !
Consulte siempre a su proveedor o un servicio técnico autorizado.

NOTA
Todas las ilustraciones en el presente manual son únicamente para fines 
explicativos. Su aparato puede ser ligeramente diferente.  La forma real 
prevalecerá.

El diseño y las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso 
para mejora el producto. 

Para más detalles consulte con un agente de ventas o con el distribuidor .

Conoce nuestra familia de productos línea blanca y electrodomésticos en: 
www.midea.com/cl




